
Environmental Workshop 

Eco Vision 2025 
Minutes 

of the June 18, 2018 Meeting 

Shediac Multifunctional Center 

58 Festival Street, Shediac 

 

Workshop objectives:  

• Develop relationships between the stakeholders of this initiative 

• Identify actions on which participants want to work together 

• Plan the progress of the actions identified 

• Present and discuss options to implement the Eco Vision 2025 plan 

 

 

Registration, meeting and interactions 

 Welcome and presentation 
Rémi and Julie welcome participants. They explain briefly the project history and the roles of the 

watersheds. Raissa Marks, Director of the New Brunswick Environmental Network, introduces herself as 

the facilitator of the workshop. All participants of the workshop introduce themselves as well as the group 

they represent.   

Icebreaker activity 
Everyone is asked to stand in 2 rows facing one another. They have three minutes with the person in front 

of them to discuss the issue presented. When their time is up, the first row must move to the right to 

answer the second question presented with a new person. Here are the four questions asked for this 

icebreaker activity:  

1) What motivated you to be here today? 

2) What is your favorite summer activity? 

3) Name one thing that you would have liked to learn at school that was not taught. 

4) What is your favorite place in the watershed? 

Review and identify actions of interest for each person 
 Each person receives 5 name tags. They move around, individually or in small groups, to review 

all actions. They add their name tag to the actions they want to work on. See the list of 7 themes 

with actions in the Appendix.  

Lunch 

Actions 
Actions (topics of interest) were put under 9 different groups. 

1 – Waste (plastics) 

2- Agriculture, compost and pesticides 

3- Transportation 

4- Protection of wetlands and coastal zone areas 

5- Protection of forests and buffer zones  

6-Energy 

7- Sewage and waste water 

8- Pesticides 
9- Storm water management 

Participants chose from this list which actions they wanted to accomplish. The actions in bold are the 

working groups. There are five working groups. Upon return to their table, each group was asked to 

explain why these actions are important to them as well as how and when these actions will be 

accomplished. Each working group has an identified leader responsible for updating the actions.  



1. Plastics (Leader – Justin Leblanc) (Annik LeBlanc, Claude Léger and 

Gilles Brine) 
What do we have to do? Who will do it? When? 

1. Eliminate the use of 

water bottles from 

municipal activities 

Municipalities End of July 2018 

2. Pencils instead of pens 

(promo) 

Municipalities End 2018 

3. Raise awareness about 

disposable plastic in 

the regions 

Municipalities, chambers of 

commerce and downtowns 

Mandate - 2020 

2. Agriculture, compost and pesticides (Leader – Julie Cormier) (Wiebke 

Tinney, Marcel Goguen, Selma Zaiane-Ghalia and Rachelle Poirier) 
What do we have to do? Who will do it? When? 

1. Learn about the 

compost quality 

certification  

Rachelle Poirier Summer 2018 

2. Eco 360 guided tour 

for people 

Vision H2O Fall 2018 

3. Encourage people to 

compost waste instead 

of using green bags 

(collection system, the 

compost could be 

used by the 

municipalities, point 

system – bring your 

own compost = get a 

plant)  

Community gardens, 

Regional Service 

Commission, COOP, Eco-

Container, gardening clubs 

and flowers 

 

4. Encourage gardening ?  

5. Purchase of 

composters 

?  

- Workshop on Earth 

Day or during the year 

- Vermicompost 

- Digester 

- Composter 

Vision H2O Fall 2018  

(early October?) 

3. Protection of wetlands and coastal zone areas (Leader – Darren Redman) 

(Catherine Laratte, Tim Borlase, Arthur Melanson, Edgar LeBlanc and 

Juliette Pellerin) 
What do we do? Who will do it? When? 

1. Fully implement the 

updated 2002 coastal 

protection policy (sea 

level rise)  

1- Provincial 

Government  

2- Municipalities/LSD 

3- Citizens groups 

(activists : ex. Red 

Dot, SWWAT, etc.) 

Question of pre-electoral 

commitment. 

2. Let wetlands be 1- Create a by-law to 

designate wetlands as 

Start June 2018 and end by 

2019 



sensitive areas for sea 

level rise 

4. Sewage and waste water (Leader – Mike Chadwick) (Paul Boudreau, 

Hector Doiron, Michael Bourque and Jacques LeBlanc) 
What do we have to do? Who will do it? When? 

1. Surface water Rural plan - awareness  

2. Septic tanks Inspection   

3. Collect information on 

infrastructure 

Planning commission  

4. Processing plants Planning commission  

5. What are the current 

standards  

Mike  Now 

6. Inventory of possible 

sources (communities) 

Mike and Mike Now 

7. Educational tools Hector, Paul 2019 

8. Grants for upgrading 

infrastructure 

Jacques 2020 

5. Stormwater management (Leader – Rémi Donelle) (Charles LeGresley, 

Charles Thibodeau, David Dunn abd Andy Malolepszy) 
What do we have to do? Who will do it? When? 

1. Improve parking 

- Use of permeable 

materials 

- Rain gardens 

- Rain storage 

Shediac Bay Watershed 

Association (SBWA) 

Recruitment of business 

owners, chambers of 

commerce, landowners and 

municipalities 

2019? 

2. Asphalt 

- Rain communities 

- Alternative to asphalt 

(permeable) 

SBWA, municipalities, 

Province, business owners 

2019-20?? 

3. Education/awareness 

- Dog droppings 

contamination 

- School presentations 

- Flyers, posters 

SBWA, Red Dot Active 

4. Rain 

gardens/engineered 

wetlands 

SBWA, Ducks Unlimited Active 

5. Rain barrels SBWA, municipalities Active 

6. Filter for rainwater 

management 

SBWA, municipalities Active 

Options to implement Eco Vision 2025 
Participants were presented with the following three options for managing the Eco Vision 2025 

strategy:  

1 – The strategy will be managed by the two watershed groups which will be funded by the 

municipalities.   

2-The strategy will be managed and financed by the watershed groups.  

3-The strategy will be managed by a coordinator who will be hired and financed by the 

municipalities.  

Here are some ideas of the participants:  



-Find other sources of funding. 

-The coordinator should not be a municipal employee, but an outside person. Don’t assign all the 

responsibilities to a single person.  

-Develop partnerships; very important to have trust between groups. 

-An independent coordinator is the best way to go. 

-LSD could contribute to the funding of the project. 

-It takes the participation of many to implement the strategy.  

-Start with a consultant (ex. Aster group?). 

-Have committees in each community. 

-Coordinator would be the secretariat. 

-We need to take action now. 

-The project must be well managed; it is important to have objectives, timelines and minutes, as 

well as a governance committee. 

-Consultant to establish a framework. 

-Actions more important than structure (informal). 

-Not realistic that all actions will be accomplished in the short term. 

-Regular activities attract more people. 

 

All participants voted on the following choice: 

An independent coordinator partially funded by the municipalities, with a steering committee 

acting as the Eco Vision secretariat in charge of coordinating the partners/stakeholders who carry 

out actions. 

 Conclusion 
Word of thanks from Rémi and Julie and distribution of evaluation forms. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Appendix  
Agriculture 

Implémenter des marchés des fermiers dans les 

communautés (subventions et promotion par 

les municipalités). 

Implement farmers markets in communities 

(municipalities to subsidize and promote). 

Offrir un programme de rabais pour les bacs de 

compostage si les individus font partie d’un 

groupe communautaire. 

Offer a program of discounts for compost bins 

if one is part of a community group. 

Changer les aliments dans les cafétérias des 

écoles pour qu’ils utilisent autant de nourriture 

locale que possible (explorer le modèle 

Scandinave de 100% des aliments provenant de 

sources locales; explorer la possibilité d’offrir 

des subventions). 

Change cafeteria food in schools to use as 

much local food as possible (explore the 

Scandinavian model of 100% from local 

sources; explore providing subsidies). 

Implémenter un système de distribution de 

nourriture locale aux écoles, aux hôpitaux, aux 

restaurants et aux municipalités. 

Implement a distribution system of local food 

to schools, hospitals, restaurants and 

municipalities. 

Implémenter davantage de jardins scolaires. Implement more school gardens. 

Promouvoir et implémenter des jardins 

communautaires. 
Promote and implement community gardens. 

Implémenter des ventes de plantes du 

printemps, des échanges de plantes et de 

fumier. 

Implement spring plant sales, plant swaps, 

manure. 

Développer un programme d’arbres urbains 

utilisant des plantes qui sont adaptées à un 

climat changeant. 

Develop an urban food tree program using 

plants that are adapted to a changing climate. 

Promouvoir l’agro-tourisme-- connecter les 

touristes avec des fermes. 
Promote Agri-Tourism - connecting tourists 

with farms. 

Encourager et promouvoir la durabilité des 

pêches et de l’agriculture (ex., utiliser ce qui 

fonctionne, gestion durable de la pêche au 

homard). 

Encourage and promote sustainability of 

fisheries and agriculture (e.g., use what is 

working). 

Implémenter un règlement pour protéger le sol 

arable et maintenir les terres agricoles (limiter 

le développement). 

Implement a by-law to protect topsoil and 

maintain agricultural lands (limit 

development). 

Protéger les producteurs existants.  Protect existing producers. 

Réduire et éliminer le ruissellement provenant 

des fermes (matières organiques, sédiments, 

etc.). 

Reduce and eliminate runoff from farms 

(organic material, sediments, etc.). 

Explorer des incitations pour les producteurs 

locaux. 
Explore incentives for local producers. 

 

Climate change 1 

Mettre une barrière (breakwater) pour ralentir 

les vagues. 
Build a breakwater to slow down wave action. 

Construire des maisons sur des piliers comme 

adaptation à la montée du niveau de la mer 
Build houses on pillars as adaptation to sea 

level rise. 



Enlever les barrières et les débris dans les 

cours d’eau afin de réduire le risque 

d’inondation. 

Clean water courses of barriers and debris to 

reduce a risk of flooding. 

Implémenter un programme résidentiel afin de 

réduire les inondations (jardins de pluie, 

rigoles, etc.); soutenir (via des incitations) 

l’utilisation de davantage de jardins de pluie 

afin de contrôler les inondations et l’érosion. 

Implement a residential program (with 

incentives) to reduce flooding (rain gardens, 

swales, etc.) and to control flooding and 

erosion. 

Mettre en place un projet de démonstration 

(terre humide construit) pour réduire l’eau de 

ruissellement. 

Implement a wetland demonstration project to 

reduce run-off and flooding. 

Implémenter des projets de rétention de l’eau, 

tels que des terres humides, des étangs secs, 

des étangs humides, des rigoles. 

Implement water retention projects such as 

wetlands, dry ponds, wet ponds and swales. 

Protéger les basses-terres de la montée du 

niveau de la mer (explorer l’utilisation de 

digues). 

Protect low-lying areas from sea level rise 

(explore the use of dykes). 

Offrir des tonneaux de pluie au public, offrir 

des incitations pour les utiliser (achat en 

gros?). 

Provide rain barrels to the public, provide 

incentives to use them (bulk purchase?). 

Replanter les zones tampon le long des terres 

humides et des cours d’eau. 
Replant buffer zones along wetlands and 

streams. 

Restaurer les dunes, installation de clôtures à 

sable sur les dunes; planter des arbres de Noël, 

etc. afin de contrôler l’érosion sur les dunes. 

Restore dunes, install sand fences on dunes, 

plant X-mas trees, etc. to control erosion. 

 

Climate change 2 

Adapter les nouveaux développements afin 

qu’ils soient résilients aux impacts des 

changements climatiques. 

Adapt new developments so they are resilient 

to climate change impacts. 

Adopter des règlements pour les bâtiments qui 

augmentent la résilience des communautés aux 

changements climatiques. 

Adopt building regulations that increase 

resiliency of communities to climate change. 

Adopter des règlements de zonage qui 

réduisent l’impact des changements 

climatiques sur l’infrastructure et les gens. 

Adopt zoning regulations that reduce impact of 

climate change on infrastructure and people. 

Changer la zone de la montée du niveau de la 

mer pour s’assurer que les voisins ne subissent 

pas d’impacts négatifs à cause de 

l’augmentation en hauteur des bâtiments. 

Change the sea level rise zone to ensure 

neighbours are not negatively impacted by 

increased building height (runoff). 

Désigner la côte comme « zone 

environnementale ». 
Designate the coast as an "environmental 

zone". 

Implémenter des lignes directrices qui 

interdisent la construction dans la zone de 

montée du niveau de la mer. 

Implement development guidelines that 

prohibit building in the sea level rise zone 



Implémenter des règlements municipaux et du 

zonage qui contrôlent le développement dans 

les zones à risque d’inondation, à la fois sur la 

côte et dans les terres intérieures. 

Implement municipal regulation and zoning to 

control development in flood risk areas, both 

inland and coastal. 

Collaboration entre la municipalité et le 

gouvernement provincial afin d’adresser les 

problèmes avec les roches utilisées pour le 

contrôle de l’érosion (quelle méthode devrait 

être utilisée; développer des lignes directrices). 

Municipalities to work with the province to 

address problems with rocks used in erosion 

control (which method should be used; develop 

guidelines). 

Des règlements sur les types de roches qui 

peuvent être utilisées pour le contrôle de 

l’érosion. 

Pass bylaws on types of rocks that can be used 

for erosion control. 

Protéger les terres humides afin de réduire 

l’écoulement. 
Protect wetlands to reduce runoff. 

Reforestation des bassins-versants et des cours 

supérieurs. 
Plant trees in watersheds and headwaters. 

Limiter la construction trop près de la côte Restrict building too close to shore. 

Sauvegarder les forêts existantes, surtout les 

forêts côtières. 
Protect existing forests, especially coastal 

forests. 

Cesser d’assécher les terres humides; les laisser 

exercer leur fonction (ex. comme tampon). 
Stop reclaiming wetlands, let them perform 

their function (e.g., as buffer). 

Mettre en œuvre un programme visant à la 

réduction des surfaces asphaltées, réglementer 

le pourcentage de surfaces imperméables 

permises dans les communautés. 

Implement a program to reduce impermeable 

surfaces: Introduce regulation that reduces the 

percentage of impermeable surfaces permitted 

and requires developers to commit to zero 

runoff.   

Exiger que les développeurs (résidentiel, 

commercial) n’aient aucun écoulement de plus 

provenant des terres développées (pas 

d’augmentation du débit de pointe). 

Require developers (residential, commercial) to 

have zero additional runoff from developed 

land (no increase in peak flow). 

Faire l’inventaire de sites qui sont sensibles à 

l’érosion. 
Conduct an inventory of sites that are sensitive 

to erosion. 

 

Climate change 3 

Afficher publiquement les scénarios 

d’inondation. 
Display flood scenarios publicly. 

Rendre disponibles des cartes démontrant les 

risques, et une liste des risques, des impacts. 
Make maps available that show risks from 

climate change and its impacts. 

Appliquer la gestion des eaux de pluie afin que 

les gens ne détournent pas l’eau de leur terrain. 
Enforce storm water management so that 

people don't divert runoff from their land. 

Rendre les municipalités locales responsables 

pour l’application des règlements sur l’érosion 

et la montée du niveau de la mer. 

Make local municipalities responsible for the 

application of regulations/ rules on erosion & 

sea level rise. 

Évaluer toutes les propositions de 

développement avec les scénarios de montée 

du niveau de la mer en tête. 

Assess all development proposals against sea 

level rise scenarios. 



Évaluer la vulnérabilité de l’infrastructure des 

égouts face à la montée du niveau de la mer et 

aux ondes de tempête. 

Assess sewage infrastructure to vulnerability 

from sea level rise and storm surges. 

Évaluer l’infrastructure des eaux de pluie avec 

les changements climatiques en tête et 

améliorer au besoin. 

Assess storm water infrastructure against 

climate change and improve as needed. 

Développer un plan d’adaptation régional. Develop a regional climate change adaptation 

plan. 

Développement d’un plan d’urgence.  Develop an emergency plan. 

Reconnaître, travailler stratégiquement, et 

planifier pour la relocation stratégique. 
Recognize and strategically work towards and 

plan for retreating from the coast 

Offrir des incitations pour les propriétaires afin 

de réduire le refoulement des eaux usées 

(programme de valve de refoulement). 

Provide incentives for homeowners to reduce 

sewage backup (backflow valve program). 

 

Energy 1 

Développer et implémenter une ferme 

éolienne. 
Develop and implement a windfarm. 

Développer des projets communautaires 

d’énergie verte. 
Develop community-based green energy 

projects (e.g., windfarm). 

Développer, implémenter et promouvoir 

l’énergie renouvelable locale pour les maisons 

privées. 

Develop and implement local renewable 

energy (e.g., solar panels) for private homes. 

Implémenter des programmes de conservation 

d’énergie. 
Implement energy conservation & efficiency 

programs (e.g., weather proofing windows). 

Implémenter des programmes «smart shift» 

avec NB Power. 

Implement Smart Shift program with NB 

Power (managing power usage more 

effectively). 

Réduire la consommation d’énergie dans les 

bâtiments municipaux, améliorer l’efficacité 

énergétique. 

Reduce energy consumption in municipal 

buildings, improve energy efficiency. 

Mettre en œuvre un programme de 

remplacement des poêles à bois (inefficaces 

pour les nouveaux poêles à bois efficaces). 

Implement a woodstove replacement program 

(inefficient ones for new, efficient ones). 

Mettre en œuvre le captage du méthane à 

l'installation de gestion des déchets. 
Implement methane capture at waste facility. 

Participer au programme Partenaires pour la 

protection du climat de la Fédération 

canadienne des municipalités. 

Participate in the Partners for Climate 

Protection Program of the Federation of 

Canadian Municipalities. 

Mettre en œuvre des projets d'énergie 

renouvelable dans les bâtiments municipaux. 

Implement a renewable energy project with 

municipal buildings (e.g., solar panels). 

 

Energy 2 

Mettre en œuvre le contrôle des feux de 

broussailles et de cour arrière, appliquer les 

règlements sur le brûlage dans la cour arrière. 

Implement control over brush and backyard 

fires, enforce bylaws on backyard burning. 

Modifier les règlements pour permettre 

l'installation de cordes à linge. 
Change bylaws to allow for clothes lines. 



Mise en place d'une taxe sur le carbone pour 

l'industrie. 
Institute a carbon tax for industry. 

Réviser les règlements municipaux et ajuster 

les lois qui empêchent l'efficacité énergétique 

ou ajouter des lois pour promouvoir l'efficacité 

énergétique. 

Review municipal bylaws and adjust laws that 

prevent energy efficiency or add laws to 

promote energy efficiency. 

Exiger que les autobus scolaires coupent les 

moteurs devant les écoles lorsqu'ils attendent. 
Require school buses to turn off motors at 

schools when waiting. 

Exiger que les camions municipaux coupent le 

moteur lorsqu'ils sont à l'arrêt. 
Require municipal trucks and vehicles to turn 

off engines when they are stopped. 

Élaborer une stratégie provinciale en matière 

d'énergie renouvelable. 
Develop a provincial strategy for renewable 

energy. 

Offrir des incitations et promouvoir l’énergie 

renouvelable. 
Provide incentives for and promote renewable 

energy (such as solar panels). 

Offrir des incitations et promouvoir la 

construction de maisons solaires passives. 
Provide incentives and promote the 

construction of passive solar homes. 

Offrir des incitations et promouvoir l’efficacité 

énergétique et l’isolation de maisons. 
Provide incentives for and promote energy 

efficiency by provide information on the 

proper insulation for homes. 

Offrir des incitatifs pour les pompes 

géothermiques et les pompes à chaleur. 
Provide incentives for geothermal & other heat 

pumps. 

 

Nature 1 

Construire des maisons pour les oiseaux. Construct bird houses. 

Développer une stratégie à long terme pour les 

Sternes Pierregarin dans la Baie de Shédiac qui 

pourrait inclure un site de nidification 

permanent. 

Develop a long-term strategy for the Common 

Terns in Shediac Bay which may include a 

permanent nesting site. 

Développer un parc naturel sur l’Île de 

Shédiac. Develop a nature park on Shediac Island. 

Implémenter un programme pour planter des 

arbres indigènes. 
Implement a program to plant native trees. 

Mettre en œuvre un projet de remise en état des 

marais salés. 
Implement a salt marsh reclamation / 

demonstration project. 

Offrir des routes pour les VTT qui sont 

construites avec la protection des terres 

humides et des cours d’eau en tête. 

Provide proper roads for ATVs that are 

constructed with protection of wetlands & 

watercourses in mind. 

Reforestation de bassins-versants et de cours 

supérieurs. 
Provide reforestation of watersheds and 

headwaters. 

Réhabiliter les terres humides qui ont subi des 

impacts négatifs. 
Rehabilitate wetlands that have been negatively 

impacted. 

Remédier des carrières, tourbières minées, 

réhabiliter, créer de l’habitat (exemple: étang, 

zones humides comme habitat). 

Remediate gravel pits, formerly mined bogs; 

rehabilitate, create habitat such as wetlands. 

Éliminer les barrières dans les cours d’eau (afin 

que l’eau coule librement). 
Remove barriers in streams (so that water runs 

freely). 



Replanter les zones tampon le long des terres 

humides et des cours d’eau. 
Replant buffer zones along wetlands and 

streams. 

Restaurer des dunes, installation de clôtures à 

sable sur les dunes; planter des arbres de noël, 

etc. afin de contrôler l’érosion sur les dunes; 

planter et transplanter l’ammophile. 

Restore dunes, install sand fences on dunes; 

plant X-mas trees and beach grass etc. to 

control erosion on dunes. 

Restauration des récifs d’huîtres. Restore oyster reefs.  

Mettre en œuvre un projet de démonstration 

des terres humides. 
Implement a wetlands demonstration project. 

Mettre en œuvre le Centre d'excellence pour les 

terres humides de Canards Illimités avec une 

école secondaire à Shediac. 

Implement Ducks Unlimited Wetlands Centre 

of Excellence with high school in Shediac. 

 

Nature 2 

Rendre impératif l’implémentation de la 

gestion intégrée des bassins versants. 
Implement integrated watershed management 

as imperative. 

Augmenter les zones tampon aux terres 

humides et aux cours d’eau à 100 m pour 

toutes les activités industrielles et d’extraction 

de ressources. 

Increase buffer zones to wetlands and water 

courses to 100 m for all industrial & resource 

extraction activity. 

Augmenter les espaces protégés le long des 

côtes, utiliser le plan de zonage. 
Increase protected spaces along coastlines and 

use zoning plan. 

Législation pour la gestion de brise-lames, 

gestion plus écologique. 
Legislate for the management of breakwaters 

and manage them more ecologically. 

Collaboration entre la municipalité et le 

gouvernement provincial afin d’adresser les 

problèmes avec les roches utilisées pour le 

contrôle de l’érosion (quelle méthode devrait 

être utilisée; développer des lignes directrices). 

Encourage the municipalities to work with 

province to address problems with rocks used 

in erosion control (which method should be 

used; develop guidelines). 

Des règlements sur les types de roches qui 

peuvent être utilisées pour le contrôle de 

l’érosion. 

Pass bylaw on types of rocks that can be used 

for erosion control. 

Protéger toutes les terres humides. Protect all wetlands. 

Protéger des habitats vulnérables et sensibles. Protect vulnerable and sensitive habitats. 

Sauvegarder les forêts existantes, surtout les 

forêts côtières. 
Save existing forests, especially coastal. 

Identifier & établir des corridors verts dans et 

entre les communautés.   
Identify & establish green corridors in and 

between the communities.   

Adopter un règlement qui assure que des zones 

tampon de 30 m sont maintenues pour toutes 

les terres humides et les cours d’eau. 

Adopt a bylaw to assure that 30 m buffers are 

maintained to all wetlands and streams. 

 

Nature 3 

Désigner la côte comme « zone 

environnementale ». 

Designate the coast as an "environmental 

zone". 

Mettre pleinement en œuvre la politique de 

protection des côtes de 2002.  
Implement the 2002 coastal protection policy 

fully.  



Implémenter des règlements et du zonage qui 

encourage les développeurs de maintenir autant 

d’arbres que possible. 

Implement bylaws and zoning that encourage 

land developers to maintain as many trees as 

possible. 

Implémenter un meilleur protocole pour le 

dragage marin/méthode qui ne détruit pas 

d’habitat. 

Implement improved ocean dredging protocol/ 

methods that does not destroy habitat in 

process. 

Les cartes des terres humides doivent être plus 

visibles et disponibles. 
Wetland maps need to be more visible and 

available. 

Cesser d’assécher des terres humides, les 

laisser exercer leur fonction (ex., comme 

tampon). 

Stop encroaching on wetlands, let them 

perform their function (e.g., as buffer). 

Faire l’inventaire des espèces dans les régions 

côtières (qu’y a t-il?). 
Carry out species inventories of coastal areas 

(what is there?). 

Faire l’inventaire de sites qui sont sensibles à 

l’érosion. 
Conduct an inventory of sites that are sensitive 

to erosion. 

Délimiter toutes les terres humides. Delineate all wetlands (identify and map them). 

Expérimenter avec des murs verts pour le 

contrôle de l’érosion. 
Experiment with green walls for erosion 

control. 

Identifier des habitats vulnérables et sensibles.  Identify vulnerable and sensitive habitats.  

 

Transports 

Implémenter des programmes de location de 

vélos, promouvoir le cyclisme. 
Implement bike rental programs and promote 

biking. 

Augmenter le nombre de sentiers et de pistes 

de vélo. 
Increase the number of trails and bicycle paths. 

Installer des supports de vélo, de la 

signalisation pour les sentiers, implémenter des 

voies pour les vélos sur les routes et les rues. 

Install bicycle racks, signage for bike trails, 

and implement bike lanes on roads and streets. 

Ajouter des stations de recharge pour les 

véhicules électriques dans la région. 
Add electric vehicle chargers in the various 

regions. 

Implémenter un service de partage de véhicules 

électriques. 
Implement an electric vehicle car-sharing 

service. 

Investir dans la technologie électrique pour le 

transport public. 
Invest in electric technology for public transit. 

Promouvoir, explorer, tester et implémenter un 

programme de transport public (ex., dial a van, 

ou autre tel programme). 

Promote, explore, test and implement public 

transit programs (e.g., dial a van, or another 

such program). 

Promouvoir l’utilisation de moyens de 

transportation actifs, tels que le vélo, la 

marche, le ski, la raquette. 
Promote active transportation such as biking, 

walking, skiing, snow shoeing. 

Implémenter et promouvoir des sites de « Park 

N' Ride » (le co-voiturage). 
Implement and promote Park N' Ride sites that 

are convenient for commuters (car-pooling). 

Mettre en œuvre une politique/stratégie de 

flotte électrique. 
Implement an electric fleet policy/ strategy to 

increase the number of electric vehicles on the 

road. 

Exiger des voitures qui sont au moins aussi 

efficaces que les voitures européennes. 
Require that cars are at least as efficient as 

European models. 



Implémenter un règlement contre la marche au 

ralenti des véhicules. 
Implement an anti-idling by-law. 

 

Waste 

Implémenter le triage/des bacs sur les plages, 

les sentiers, les rues.  
Implement triage/ bins on beaches, trails, 

streets. 

Offrir des contenants de recyclage gratuits ou 

offrir des subventions. 
Provide recycling containers free of charge or 

subsidize them. 

Devenir une communauté modèle en évitant 

d’utiliser des bouteilles d’eau en plastique et 

autres items d’usage unique lors d’évènements 

municipaux. 

Be a model community by not using plastic 

water bottles and other one-use utensils during 

municipal events. 

Contenants de compostage gratuits offerts par 

la municipalité. 
The municipalities provide free composting 

containers. 

Réduire les déchets organiques pendant des 

évènements municipaux, composter la 

nourriture. 

Reduce food waste during municipally 

organized events and compost food waste. 

Implémenter un jour de « freecycle » (échange 

d’objets qui ne sont plus utilisés). 
Implement a free-cycle day (exchange of no 

longer used objects). 

Implémenter une journée de nettoyage des 

côtes et des plages. 
Implement a day of shoreline and beach 

cleanups. 

Réduire les déchets dans les opérations des 

municipalités (ex. bouteilles d'eau). 
Reduce waste generated in municipal 

operations (e.g., bottled water). 

Implémenter un centre de compostage 

communautaire. Implement a community composting facility 

Exiger que les entreprises et les appartements 

trient leurs déchets. 
Require businesses and apartments to separate 

their waste (triage = organic, recyclables and 

garbage). 

Interdire les sacs de plastique dans les 

communautés. 
Ban plastic bags in communities. 

Appliquer les amendes pour les décharges de 

déchets. 
Enforce fines for dumping garbage. 

 

Water 1 

Travailler vers l’atteinte de certification « Blue 

Flag » pour la Plage Aboiteau et la Plage 

Parlee. 

Disinfect wastewater with ultraviolet light 

year-round. 

Afficher des rapports sur la qualité de l’eau sur 

les médias sociaux. 
Ensure no dog waste enters water sources 

(coastal & inland). 

Protéger les puits peu profonds. Place portable toilets on beaches and along 

trails. 

Identifier des sources (eau potable). Prevent runoff from wharves.  

Implémenter / appliquer les tests des égouts et 

le traitement adéquat des égouts pour tous les 

développements. 

Provide easy ways for boats to get rid of 

sewage and garbage. 

Ne pas accorder de dérogation en vertu des 

règlements provinciaux sur les terres humides. 
Work to reduce (and eliminate) all discharge 

from malfunctioning lift stations. 



Rendre obligatoire la vidange des fosses 

septiques. 
Work towards achieving Blue Flag certification 

for Aboiteau Beach and Parlee Beach. 

Prévenir l’exportation de l’eau. Notify public immediately of sewage 

overflows (within 24 hours). 

Exiger que les développeurs (résidentiel, 

commercial) n’aient aucun écoulement de plus 

provenant des terres développées (pas 

d’augmentation du débit de pointe). 

Post reports of water quality on social media. 

Évaluer la vulnérabilité de l’infrastructure des 

égouts à la montée du niveau de la mer et aux 

ondes de tempête. 
Post water testing results.  

Protéger les puits d'eau potable municipaux. Send monthly newsletter about water quality to 

residents. 

Avertir le public au sujet des débordements des 

égouts avant 24 heures. 
Eliminate all untreated sewage and wastewater 

going directly into coastal or inland water 

systems.   

Implémenter et appliquer la loi à propos des 

stations de décharges pour les bateaux aux 

marinas. 

Include all boats under requirements for 

collecting wastewater, register boats, require 

log books, and enforce. 

Offrir des façons très faciles pour que les 

bateaux puissent se débarrasser d’égouts et de 

déchets sur terre. 

Conduct an inventory of coastal septic systems 

of homes and sewage treatment systems of 

businesses. 

 

Water 2 

Prévenir l’écoulement provenant des quais.  Ban the use of the herbicide glyphosate.  

S'assurer qu'aucun déchet canin ne pénètre 

dans les sources d'eau (côtières et intérieures). 
Do not grant variances under provincial 

wetland regulations. 

Afficher les résultats des tests d’eau.  Encourage fish processing plants to be part of 

the solution by eliminating untreated 

wastewater from entering waterways. 

Faire l’inventaire des systèmes septiques 

côtiers des maisons et les systèmes de 

traitement des égouts des entreprises. 

Implement a bylaw so that buildings that are at 

a certain distance from water have mandatory 

holding tanks. 

Lever plus de fonds pour améliorer les 

systèmes de traitement des égouts. 
Implement a moratorium on development until 

sources of contamination of water problems 

have been identified (50-200 m from water). 

Implémenter des incitations pour les 

propriétaires pour les tests de systèmes 

septiques privés. 

Implement a municipal bylaw that bans 

cosmetic pesticides. 

Interdire l’utilisation de glyphosate.  Implement a price on drinking water to reduce 

waste of freshwater and to encourage water 

conservation. 

Les usines de transformation du poisson 

comme partie de la solution pour réduire la 

pollution. 

Implement and enforce dumping stations at 

marinas for boats. 

Implémenter un règlement municipal qui 

interdit les pesticides cosmétiques.  
Implement regulations of reduced pesticide use 

on farms. 



Inspecter les systèmes septiques de façon 

régulière. 
Make septic system pump-outs mandatory.  

Vérifier les contaminants dans le sable avant de 

le redistribuer (e-coli? autres?). 
Prevent water exports. 

Faire davantage de tests de l’eau et les faire de 

façon ponctuelle (plus vite). 
Protect municipal wells. 

Développer et implémenter un programme 

régional de surveillance des eaux. 
Protect shallow wells.  

Améliorer/ augmenter les tests de l’écoulement 

des usines de traitement des égouts. 
Require developers (residential, commercial) to 

have zero additional runoff from developed 

land (no increase in peak flow). 

 

Water 3 

Placer des toilettes portables sur les plages et le 

long des sentiers. 
Assess sewage infrastructure to vulnerability 

from sea level rise and storm surges. 

Distribuer des bulletins mensuels avec de 

l’information sur la qualité de l’eau. 
Identify springs (drinking water). 

Inclure tous les bateaux dans les exigences 

relatives à la collecte des eaux usées, à 

l'enregistrement des bateaux, à l'obligation de 

tenir un journal de bord et à l'application de la 

loi. 

Verify contaminants in sand before re-

distributing it.  

Désinfecter les eaux usées avec des rayons 

ultraviolets tout au long de l'année. 

Research, plan for, and raise funding to 

implement tertiary sewage treatment. (see 

Summerside) 

Travailler à réduire (et éliminer) toutes les 

décharges par le mauvais fonctionnement des 

stations de relevage. 

Conduct more water testing and in a more 

timely manner (faster). 

Rechercher, planifier, lever des fonds, et 

implémenter des systèmes de traitement 

d’égouts tertiaires (Voir Summerside).  

Develop and implement a water quality 

monitoring program for the entire region. 

Éliminer tous les égouts/eaux usées et non-

traitées qui se déversent directement dans l’eau 

(sur la côte et en terres intérieures). 

Implement / enforce sewage testing & proper 

sewage treatment for all developments. 

Implémenter un règlement selon lequel les 

demeures et les bâtiments qui sont à une 

certaine distance de l’eau auraient des 

réservoirs de retenue d’eau obligatoires. 

Implement free well testing for private 

households. 

Implémenter un prix sur l’eau potable afin de 

réduire le gaspillage d'eau à la maison ou afin 

d'encourager les citoyens à conserver leur eau. 

Improve / increase testing of outflow from 

sewage treatment plants. 

Implémenter des règlements pour la réduction 

d’utilisation de pesticides sur les fermes. 
Inspect septic systems on a regular basis. 

Implémenter un moratoire sur les 

développements jusqu’à ce que les sources de 

contamination de l’eau ont été identifiées (50-

200 m from water). 

Implement incentives for landowners to test 

private septic systems. 



Implémenter des tests de puits gratuits pour les 

ménages privés. 
Raise more funding to improve sewage 

treatment systems. 

 

 


